
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
A las 21:04 horas del miércoles 24, Werner abrió la 

sesión, en ausencia –justificada- del presidente y del 
vicepresidente. El macero Carlos saludó a las visitas: EGD 
Carlos A Sáenz, de RC Trenqué Lauquén (D 4920); Luis A. 
Acuña y Walter Eckl, de RC Santiago; Elena Torres, de RC 
Alameda, y Edna de Dekovic. Nena leyó el Objetivo de 
Rotary. 

Carlos Krumm, con 
nuevo “look”, nos brindó su 
anunciada información sobre 
la historia de la prenda 
íntima femenina superior. 
Entre diversas curiosidades 
interesantes, nos enteramos 
de porqué  la voz 

“sujetador” está reemplazando a la antigua “sostén”. 
Luego de que el secretario se agotara leyendo su 

currículum, Nena Torres, candidata a gobernadora distrital, 
nos ofreció su visión de Rotary, destacando la importancia 
que tienen los socios en la vida de la organización. 
Respondió varias consultas de los socios, respecto a su 
enfoque de algunas cuestiones rotarias, entre ellas, los 
“mini-clubes”. 

Hans Peter presentó al 
charlista del día, Dr. Walter 
Eckl, director ejecutivo del 
Heidelberg Center para 
América Latina, sede de la 
Universidad de Heidelberg 

en Santiago. Walter, en una presentación de extensión justa 
y precisa, nos dejó totalmente informados de los aspectos 
más relevantes del Centro. A todos nos quedó claro el 
importante aporte cultural que representa su actividad para 
el desarrollo de Chile. Fue muy aplaudido. 

El EGD Carlos Sáenz agradeció la acogida, con palabras 
elogiosas para el club. 

A las 23:05 horas se cerró la sesión con el Himno 
Rotario. 

 
ABRIL:  

Mes de la 
Revista 

Estimados compañeros rotarios: 
En cualquier momento dado, uno 

de los más de 33.000 clubes rotarios está prestando 
algún tipo de servicio vital en su comunidad local y a 
menudo en el plano internacional. Bajo la estructura de 
Rotary, cada club funciona en forma autónoma, dentro de 
una amplia red que respalda su labor y les sirve de 
inspiración. Uno de los importantes elementos de dicha 
red es el Servicio Mundial de Prensa de Rotary, que 
comprende The Rotarian y 31 revistas regionales que se 
editan en 25 idiomas.   

Por tal motivo es obligatorio que todos los clubes 
rotarios se suscriban ya sea a The Rotarian o una de las 
revistas regionales. Estas publicaciones difunden noticias 
sobre otros clubes y distritos, sugieren ideas para 
nuestros propios proyectos y nos ayudan a profundizar 
los vínculos con nuestros compañeros rotarios. 
Asimismo, las secciones de contenido rotario que deben 
incluirse obligatoriamente en cada edición, tienden lazos 
directos entre la Sede Central en Evanston y cada 
rotario, en todas partes del mundo. 

El simple hecho de leer este mensaje en una 
publicación de Rotary es una experiencia común que 
comparten los rotarios, dondequiera que estén. El 
material obligatorio es coherente en cada publicación. Se 
trata de un mensaje unificado y compartido, lo cual hace 
que la experiencia sea invalorable e imprescindible.  

Cuando me dispongo a escribir el mensaje 
presidencial de cada mes, destinado a las páginas de 
todas las revistas de Rotary, soy consciente de que se 
trata de una oportunidad que se me presentará 
únicamente, una vez por mes durante el año en que 
ejerzo la presidencia. Es una oportunidad de 
comunicarme directamente, usando mis propias palabras, 
con cada uno de nuestros más de un millón 200 mil 
socios. Por más que viaje o haga uso de la palabra o 
redoble mi esfuerzo para difundir mi mensaje entre los 
clubes y distritos, nada tendrá el alcance de las 400 
palabras que tengo el privilegio de incluir en esta página. 
Porque sé que toda revista de Rotary en cualquier parte 
del mundo, transmite el mensaje tal como yo lo escribí o 
traducido a los correspondientes idiomas. 

A esta oportunidad le doy muchísimo valor, igual que 
a las publicaciones que la hacen posible. Abril es el Mes 
de la Revista, momento adecuado para considerar en 
qué medida esta importante ventaja que reporta la 
afiliación puede propiciar la labor de servicio de su club y 
hacer posible que se comparta información útil con otros.  

John Kenny  
Presidente, Rotary International  
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RRCC  CCoonnssttiittuucciióónn  aaggrraaddeeccee  AAyyuuddaa  
Aún estamos de pie… con agua y luz, con comunicaciones… la casa rotaria no 

sufrió daños y  ha sido utilizada para recibir la ayuda de todos los clubes rotarios de norte 
a sur del país. Hay que destacar a los clubes de San Javier, con su gobernador  presente, 
al club de Vitacura, de Quillota, San Antonio, La Calera, Puerto Varas y Ñuñoa. 

Gracias a su colaboración, los rotarios de este club se han mantenido vigentes en 
su manera de vivir; a pesar de lo damnificados que quedamos, seguimos repartiendo 
ayuda a la comunidad y a los más afectados. Muchos rotarios no han podido participar 
porque cada uno ha tenido su problema, han perdido su casa y más. 

Escribir e informarles de esta tragedia  y cómo quedó nuestra ciudad  es muy triste; 
me hice un espacio para informarles qué grande es Rotary  y de nuestros amigos de 
siempre, los que nunca fallan… 

He recibido muchas llamadas ofreciéndonos ayuda y he conocido a grandes amigos rotarios de los 
distintos clubes, que tienen un gran corazón y me he sentido orgulloso de ser rotario una vez más. 

Este club siempre los estará esperando, somos pocos, pero grandes en el servir… 
Gracias amigos rotarios… Constitución  los recordará siempre. 

De “El Faro Rotario” del 30 de marzo de 2010 

SSaalloommóónn  PPeesseell  iinnvviittaa  aa  ttoommaarr  DDeessaayyuunnoo 
 Durante la Convención de RI en Montreal, habrá 

un Desayuno Latinoamericano/Hispano/Portugués, cuyo 
Comité Organizador es  presidido por nuestro amigo EGD 
Salomón Pesel, socio del CR Vallejo (D.4170, México), 

traductor del ABC de Rotary, etc.  
El desayuno será el lunes 21 de junio a las 7.30 de la mañana en el Hotel 

Marriott Chateau Champlain. El hotel está ubicado muy cerca (a poco más de una cuadra, 
por la Rue de la Gauchetière, frente a la Place du Canada) del Bell Center, donde serán las 
plenarias de la Convención.  Se contará, como siempre, con la asistencia de grandes 
personalidades. Las personas que deseen asistir deben reservar sus boletos con 
anticipación.  El valor de los boletos es de US$ 35 para quien se inscriba con Salomón en 
spesel@danpex.com.mx. 

  

RRCC  VViittaaccuurraa  IINN  BBRRIIEEFF 
FFoorr  oouurr  nnoonn--SSppaanniisshh--ssppeeaakkiinngg  ffrriieennddss  

Last Wednesday, Prof. Dr. Walter Eckl told us about the Heidelberg Center for Latin America and the cultural 
support it means for our development. 

Visiting Rotarians: PDG Carlos A Sáenz, of RC Trenqué Lauquén (D 4920, Argentina); Luis A. Acuña and 
Walter Eckl, of RC Santiago; Elena Torres and Eduardo Conca, of RC Alameda 

 

DDeelliirriioo  SSííssmmiiccoo  
El delirium tremens no es un delirio tremendo, como muchos creen erróneamente. El 

delirium tremens es el que padecen los alcohólicos crónicos. En los momentos críticos, se 
caracteriza por períodos de gran agitación, seguidos de alucinaciones tenebrosas. Por ejemplo, 

quienes padecen de estas visiones sombrías pueden llegar a imaginar, como si fueran reales, arañas peludas 
gigantes, cientos de cucarachas que trepan por el cuerpo y elefantes rosados en actitud hostil. 

La expresión delirium tremens significa, literalmente, delirio con temblores. 
De “Dichos, Frases y Refranes con Historia” de Héctor E. Velis-Meza 

PPrróóxxiimmaass  RReeuunniioonneess  ddeell  CClluubb  
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